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Monteringsinstruktion Mounting instruction Montageinstruktion 

1. Placera segelintaget i sitt 
urtag. Märk genom de två 
fria hålen med ∅ 4.2mm 
borr. Tag ur segelintaget 
och borra. 
Gänga M5. 

1. Place the sail groove insert 
in its cut-out. Mark through 
the two free holes with a ∅ 
4.2mm drill. Remove the 
insert and drill. Holes to be 
threaded M5. 

1. Setzen Sie die Segelein-
führung in die Aussparung. 
Markieren Sie Durch die 
freien Löcher mit einem ∅ 
4.2 mm Bohrer. Nehmen 
Sie die Segel-einführung 
heraus, bohren und 
schneiden Sie die Gewinde 
mit einem M5 Gewind-
eschneider. 

OBSERVERA!  
Iakttag stor försiktighet vid 
borrning och gängning då det 
kan sitta en kabelrännan bakom 
hålen. 

NOTE! 
Be very careful when drilling 
and tapping the holes as there 
might be a cable conduit with 
electric cables behind the sail 
groove insert. 

ACHTUNG! 
Vorsicht beim Bohren und 
Gewindeschneiden, da sich ein 
Kabelkanal mit elektrischen 
Lei-tungen hinter der Segelein-
führung befinden kann. 

2. Vänd på segelintaget och 
skruva fast. 

2. Turn the sail groove insert 
and fasten it with the 
screws  

 

Wenden Sie die Segel-
einführung und schrauben Sie 
sie fest  

 

Skruvarna är smorda av 
tillverkaren men, bör vid varje 
demontering smörjas för att 
förhindra att de korroderar fast! 

The screws are lubricated  
by the manufacturer but should  
be lubricated at  
every re-assembly to  
prevent corrosion! 

Die Schrauben sind vom 
Hersteller abgeschmiert worden, 
sollten aber bei jeder Montage 
geschmiert werden, um zu 
verhindern, daß sie festroster 
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